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@ STEW@RDSHIP COMMUNITY TH@T WELCOMES, CELEBR@TES, SERVES, TR@NSFORMS & EV@NGELIZES 
UN@ COMUNID@D CORRESPONS@BLE QUE @COGE, CELEBR@, SIRVE, SE TR@NSFORM@ Y EV@NGELIZ@ 

PASTORAL TEAM  
EQUIPO PASTORAL 

 REV. JOSÉ LUIS MENÉNDEZ 
PASTOR | PÁRROCO 

 REV. ADELSON (SONNY) MOREIRA  
PAROCHIAL VICAR | VICARIO PARROQUIAL  

 REV. JOHN O’LEARY 
PRIEST IN RESIDENCE | SACERDOTE EN RESIDENCIA  

 REV. FEDERICO CAPDEPÓN  
WEEKLY HELP  | AYUDA SEMANAL  

 REV. CHRISTIAN SÁENZ, SJ 
WEEKLY HELP WITH THE LATIN MASS 

AYUDA SEMANAL CON LA MISA EN LATIN 
 REV. MR. ANTONIO (TONY) PÉREZ 

DEACON | DIÁCONO 
 SISTER CARMEN ALVAREZ  DIRECTOR OF RELIGIOUS EDUCATION  

DIRECTORA DE EDUCACIÓN RELIGIOSA 
 MR. JAVIER BRÚ 

PASTORAL COORDINATOR | COORDINADOR PASTORAL 
MUSIC DIRECTOR | DIRECTOR DE MÚSICA 

 MR. PEDRO PABLO MARTÍNEZ   SOCIAL MINSITRY COORDINATOR 
COORDINADOR DEL MINISTERIO SOCIAL  

 
MR. SANTIAGO HERMIDA  EVANGELIZATION | EVANGELIZACIÓN 

 
SEBASTIAN GRISALES 
SEMINARIAN | SEMINARISTA 

 

OFFICE & COMUNICATIONS 
OFICINA Y COMUNICACIONES 

 MRS. SUSANA HERMIDA 
EXECUTIVE SECRETARY | SECRETARIA EJECUTIVA  

 MR. FÁTIMO GARCÍA 
COMMUNICATIONS | COMUNICACIONES 

 MS. DALIA SARAVIA 
PARISH BULLETIN | BOLETIN PARROQUIAL 

 

MS. LESLIE SORTO 
RECEPTIONIST | RECEPCIONISTA 

 

OFFICE HOURS | HORARIOS DE OFICINA 
 

MONDAY TO FRIDAY | DE LUNES A VIERNES 
9:00 AM-1:00 PM & 2:15 PM-8:00 PM 

 

SATURDAY/SÁBADOS 
9:00 AM -1:00 PM 
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MESSAGE FROM THE PASTOR  
     Lent has started. Jesus teaches us in today’s gospel that 
we shallbe surrounded by difficulƟes. We are tempted by a materialism that 
wants to replace God. Tempted by avarice and greed, which are not saƟsfied 
with anything. Tempted by pride and a lust for power that make present in us 
the sin of discriminaƟon and all sorts of injusƟce. The desert and  the 40 days 
of Lent are important signs of our journey in this world. We are wandering 
pilgrims traveling through life to meet our God. Going up to Jerusalem is hard 
and difficult, and one cannot arrive there without going through the desert. 
     Jesus temptaƟons are the temptaƟons we all have in trying to respond to 
God's will. We oŌen think that the message of the gospel may come more easi-
ly if we have economic prosperity or power, but the Lord teaches us that the 
road to the kingdom is an austere and detached road, full of deprivaƟon and 
needs. Let us ask the Lord to help us internalize that we should not put our 
trust in anything or anyone other than God himself. 
  We have already started preparaƟons for Holy Week, so I extend the invita-
Ɵon to all to parƟcipate in the different preparatory acƟviƟes. May the Lord 
bless you! 

Fr. José Luis Menéndez 

 

MENSAJE DEL PÁRROCO 

     Comenzamos la Cuaresma. En el evangelio de hoy Jesús nos enseña que las 
dificultades nos van a rodear. Somos tentados por el materialismo que quiere 
susƟtuir a Dios. Somos tentados por la avaricia que no se saƟsface con nada. 
Somos tentados por el orgullo y el ansia de poder que actualiza entre nosotros 
los pecados de discriminación y toda clase de injusƟcias. Desierto y cuarentena 
son para nosotros signos importantes de nuestro caminar por el mundo. So-
mos errantes peregrinos que vamos por la vida al encuentro de Dios. La ascen-
sión, la subida a Jerusalén, es dura, diİcil y no se llega sin pasar antes por el 
desierto. Las tentaciones de Jesús son las tentaciones que tenemos todos al 
tratar de responder a la voluntad de Dios. Con frecuencia pensamos que el 
mensaje del evangelio podrá llegar mejor si nos apoyáramos en la prosperidad 
económica o en el poder, pero el Señor nos enseña que el camino  al reino es 
un camino austero y desprendido, lleno de privaciones y de necesidades. Pida-
mos al Señor que nos ayude a interiorizar que no debemos poner nuestra con-
fianza en nada o nadie que no sea el mismo Dios. 
   Con la cuaresma, comenzamos los preparaƟvos para la Semana Santa, de 
manera que exƟendo la invitación a todos a parƟcipar en las disƟntas acƟvida-
des preparatorias. Que el Señor te bendiga! 
 

   P. José Luis Menéndez 
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       PRESENTATION | PRESENTACIÓN 

  

FATHER SONNY BIRTHDAY 
CUMPLEAÑOS DEL  
PADRE SONNY 

2 
MON 

CALENDAR | CALENDARIO 

DONATION SUMMARY  
SUMARIO DE LA COLECTA  

LENTEN RETREAT 
7:00 PM  

S. FRANCISCO Y STA. CLARA 

 

10 
TUES 

HEALING MASS 
7:00 PM MOTHER CHURCH 

MISA DE SANACION 
7:00 PM IGLESIA MADRE 12 

THURS 

RETIRO DE CUARESMA 
7:00 PM  

IGLESIA MADRE 11 
WED 

GOOD FRIDAY PROCESSION  
PREPARATION 
PREPARACION PROCESION 

7:30 PM | Mother Church 

9 
MON 

GOOD FRIDAY PROCESSION  
PREPARATION 
PREPARACION PROCESION 

7:30 PM | Mother Church 

16 
MON 

GOOD FRIDAY PROCESSION  
PREPARATION 
PREPARACIÓN PROCESIÓN 

7:30 PM | Mother Church 

23 
MON 

GOOD FRIDAY PROCESSION  
PREPARATION 
PREPARACIÓN PROCESIÓN 

7:30 PM | Mother Church 

30 
MON 
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I. PARISH LIFE | VIDA PARROQUIAL  NOTICES | AVISOS 

DONATE BY TEXT 
DONAR POR MENSAJE 

 
To donate by phone, text   

844-298-4142 the amount you  wish 
to donate.  

If you would like to donate for the 
construction of the sanctuary of 

Altagracia or St. Vincent de Paul, 
text the amount and  #Altagracia or 

#Vincent  
(example: donating $5 would be 

texted as 5 #Altagracia) 
Para donar por teléfono, envíe un 

mensaje de texto al 844-298-4142 la 
cantidad que desea donar. Si desea 

hacer una donación para la  
construcción del santuario de  

Altagracia o San Vicente de Paúl, 
solo envíe un mensaje de texto con 

la cantidad y #Altagracia o #Vincent 
(por ejemplo, la donación de $5 se 

enviaría como :5 #Altagracia) 
 

DONATE ONLINE/APP 
DONAR EN LÍNEA/APLICACIÓN 

 
Download the app GivePlus Mobile 
and search for the parish by its zip 

code 33127  
Para donar se descarga la aplicación 

GivePlus Mobile  y se busca la  
parroquia con el código postal 

33127 

  

FEBRUARY BIRTHDAYS   
CUMPLEAÑOS DEL MES DE FEBRERO 

The Lord said to Jeremiah: Before I formed you in the womb 
 I knew you, before you were born I dedicated you.   Jeremiah 15 

   Happy Birthday to all who celebrated your birthday on February. May God 
bless you and fill you with infinite happiness!  

 

Antes de formarte en el vientre te elegí, antes de salir del seno materno                                                               
te consagré y te nombré.  

Jeremías 15 

   Felicidades  a todos los que celebraron su cumpleaños en este mes de  
febrero. ¡Que Dios los bendiga y llene de felicidad infinita! 

 

SCHOLARSHIPS  

The Catholic Community Foundation announces the open-
ing of its scholarships benefiting registered parishioners of 
Corpus Christi. For more information please contact the 

parish office at  305-635-1331 and pick up the correspond-
ing applications for children who are attending a catholic 

elementary, middle or high school.  
Dঅঁ঄ঌউ঎অ ঔএ ওকং঍উঔ ঁঐঐঌউঃঁঔউএ঎ও:                                        

Mঁঙ 15, 2020 

BECAS 

La Fundación de la Comunidad Católica Anuncia la apertura 
de sus becas, a beneficio de los parroquianos de Corpus 
Christi. Estas becas se estarán otorgando a los niños que 

estén estudiando en escuelas católicas en la primaria, 
intermedia y secundaria, y que sean miembros registrados 

de Corpus Christi.                                                                 
Uঌঔউ঍এ ঄মঁ ঐঁ঒ঁ অ঎ঔ঒অইঁ঒ ঌঁও ঁঐঌউঃঁঃউএ঎অও:                        

15 ঄অ ঍ঁঙএ ঄অ 2020 



 

 

PRAYER LIST: | LISTA DE ORACIÓN: 
Please keep in our prayers  parishioners who are 

sick | Por favor mantengamos en  
nuestras oraciones a feligreses que   

están enfermos. 
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ADA BRETO 
BERTA CAPELLAN 

OSCAR M. & MARIA E. CASTAÑEDA 
DELGIN DIAZ 

VICTORIA GARCIA 
YURBI GARCIA 

EDELVINA ORTIZ 
JOSE HERNANDEZ 

ELBA ARCELAY 
ENILDA RODRIGUEZ 

KARINA MANZANERO 
OMAIRA RAMOS 
SOLAI TAMAYO 

BERNARDINO TORRES 
ROBERTO ZELAYA 

RUSSELL & SANTA MARIA ZKIAB 
ADELA SERRANO 
BERMAIDA PEREZ 

ROLANDO & LAURA NAVARRO 
FRANCISCO RODRIGUEZ 

MELVIN MATA 
CARLOS GONZALEZ 

NELLY MEDINA 

 

$28,796 

$17,241.52 

 
ACTIVITIES FOR LENT | ACTIVIDADES DE CUARESMA 

 

Tuesday, March 10: Talk with Pete Suarez, Lay Minister of  
the Franciscan Missions at 7:00 PM in the mission San Fran-
cisco y Santa Clara (English) 
 

Wednesday, March 11: Talk with Pete Suarez, Lay Minister 
of  the Franciscan Missions at 7:00 PM in Corpus Christi 
(Spanish) 
 

Thursday, March 13: Healing Mass  at 7:00 PM in Corpus 
Christi (Bilingual) 
 

Friday, April 3: Procession of  the Stations of  the Cross 
with Deacon Tony at 7:00 PM in the mission of  San Francis-
co y Santa Clara (Bilingual) 
 

——————————————————————— 
 

Martes, 10 de marzo: Charla con Pete Suarez, Ministro Lai-
co de las misiones Franciscana a las 7:00 PM en la misión de 
San Francisco y Santa Clara (Ingles) 
 

Miércoles, 11 de marzo: Charla con Pete Suarez, Ministro 
Laico de las misiones Franciscana a las 7:00 PM en Corpus 
Christi (Español) 
 

Jueves, 12 de marzo: Misa de Sanación a las 7:00 PM en 
Corpus Christi (Bilingüe) 
 

Viernes, 3 de abril: Procesión del Vía Crucis con el Diá-
cono Tony a las 7:00 PM en la misión de San Francisco y 
Santa Clara (Bilingüe) 
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STATIONS OF THE CROSS 
VIA CRUCIS 

SCHEDULE | HORARIO 
 

When | Cuando: 
Fridays | Viernes 

 
Where | Donde: 
Corpus Christi 

7:30 PM 
 

San Juan Bautista 
7:30 PM 

 

Nuestra Señora 
de la Altagracia 

7:00 PM 
 

La Milagrosa 
8:00 PM 

 

 

 

            BABY DEDICATION | PRESENTACIÓN DE BEBÉ 

Then children were brought to him that he might lay his hands on them and pray. 
Matthew 19:13 

   Congratulations to all the babies that were presented in the missions of Nuestra Señora de 
la Altagracia and San Francisco y Santa Clara, San Roberto and the Mother Church. 

 

Los niños fueron llevados a él para que les  impusiera las manos y orara. 
Mateo 19:13 

   Felicidades a los padres y bebés que fueron presentados en las misiones de Nuestra Señora 
de la Altagracia, San Francisco y Santa Clara, San Roberto y la Iglesia Madre. 
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DAILY MASS 
MISAS DIARIAS 
     
 

Chapel | Capilla 
Señor de los Milagros 
Monday - Friday | Lunes - Viernes 
8:00 AM & 7:00 PM 
Saturday |  Sábado 
8:00 AM 
 

CONFESSIONS | CONFESIONES 
     
 

Parish office | Oficina parroquial 
Monday - Friday | Lunes - Viernes 
6:30 PM 

SUNDAY MASS | MISAS DOMINICALES 
          

Mother Church | Iglesia Madre 
Sunday: 9:00 AM—English  
Domingo: 11:00 AM—Español 

San Roberto Belarmino 
Domingo: 12:30 PM—Español 
3405 NW 27TH Avenue 
Miami, Florida 33142 

San Francisco y Santa Clara   
Sunday: 10:30 AM—English 
Domingo: 12:30 PM—Español 
402 NE 29TH Street 
Miami, Florida 33137 

Nuestra Señora de la Altagracia 
Domingo: 9:30 AM—Español 
1779 NW 28TH Street 

San Juan Bautista 
Domingo: 11:00 AM—Español 
3116 NW 2ND Avenue 
Miami, Florida 33127 

La Milagrosa 
Sábado: 6:00 PM—Español 
Sunday: 9:30 AM—Latin 
1860 NW 18TH Terrace 
Miami, Florida 33125 

TODAY’S READINGS 
First Reading: Genesis 2:7-9; 3:1-7  
Psalm: Psalm 51 
Second Reading: Romans 5:12-19 [12, 17-19] 
Gospel: Matthew 4:1-11  

READINGS FOR THE WEEK 
Monday: Lv 19:1-2, 11-18; Ps 19:8-10, 15; Mt 
25:31-46 
Tuesday: Is 55:10-11; Ps 34:4-7, 16-19; Mt 6:7
-15 
Wednesday: Jon 3:1-10; Ps 51:3-4, 12-13, 18-
19; Lk 11:29-32 
Thursday: Est C:12, 14-16, 23-25; Ps 138:1-3, 
7c-8; Mt 7:7-12 
Friday: Ez 18:21-28; Ps 130:1-8; Mt 5:20-26 
Saturday: Dt 26:16-19; Ps 119:1-2, 4-5, 7-8; 
Mt 5:43-48 
 

LECTURAS DE HOY 
Primera lectura: Génesis 2:7-9; 3:1-7  
Salmo: Salmo 51 [50] 
Segunda lectura: Romanos 5:12-19 [12, 17-19]  
Evangelio: Mateo 4:1-11  

LECTURAS DE LA SEMANA 

Lunes: Lv 19:1-2, 11-18; Sal 19 (18):8-10, 15; 
Mt 25:31-46 
Martes: Is 55:10-11; Sal 34 (33):4-7, 16-19; Mt 
6:7-15 
Miércoles: Jon 3:1-10; Sal 51 (50):3-4, 12-13, 
18-19; Lc 11:29-32 
Jueves: Est C:12, 14-16, 23-25; Sal 138 (137):1-
3, 7c-8; Mt 7:7-12 
Viernes: Ez 18:21-28; Sal 130 (129):1-8; Mt 
5:20-26 
Sábado: Dt 26:16-19; Sal 119 (118):1-2, 4-5, 7-
8; Mt 5:43-48 

II. LITURGY | LITURGIA 

 
SAINT KATHERINE DREXEL 
 Born into Philadelphia society, Katharine was an 
infant when she lost her mother. Her father remarried and 
the couple taught their daughters that their wealth was a 
“gift on loan” to be shared with the poor, whom they fed 
and cared for in their home. Invited by priest friends to 
witness firsthand the destitution on Native American res-
ervations, Katharine resolved to devote her inheritance to this apostolate and 
enter a contemplative order. When, however, in private audience, she begged 
Leo XIII to send missionaries to staff the schools she was building, the pope re-
plied, “My child, why not become a missionary yourself?” Katharine renounced a 
twenty-million-dollar fortune and founded the Sisters of the Blessed Sacrament, 
adoring Christ present in the Eucharist and ministering to Christ suffering in vic-
tims of racial discrimination. Her Sisters established over sixty schools nation-
wide, including Xavier University, New Orleans, the first dedicated to professional 
education for African Americans. In 2000, John Paul II canonized “Mother Drexel,” 
praising her “excellent example of practical charity and generous solidarity with 
the less fortunate, long the distinguishing mark of American Catholics.”  
—Peter Scagnelli, Copyright © J. S. Paluch Co. 
 
 

SANTA CATALINA DREXEL 
 Nació en Filadelfia, en el seno de una familia muy rica. Debido a 
la muerte inesperada de su madre, su padre contrajo nupcias por se-
gunda vez. De ambos aprendió a orar y a cuidar de los pobres y su mismo hogar 
se abrió para ellos. Puesto que era muy rica tuvo la oportunidad de viajar a los 
Estados Unidos y este viaje le transformó para siempre, pues pudo presenciar la 
discriminación y sufrimiento a que eran sometidos los afroamericanos y nativos 
americanos. Años después, renunció a una fortuna de 14 millones de dólares (250 
millones actualmente) y se unió a las Hermanas de la Misericordia. Posteriormente 
fundó la Congregación de las Hermanas del Santísimo Sacramento, añadiendo a 
los votos religiosos uno muy especial: el cuidado y educación de afroamericanos y 
nativos americanos. Al momento de su muerte se habían construido 50 misiones 
en 16 estados, un sistema de escuelas para afroamericanos, 40 centros misioneros 
y 23 escuelas rurales. Gracias a ella se construyó la Universidad Xavier, en Nuevo 
Orleáns, la primera dedicada a la educación profesional de afroamericanos.  
 —Miguel Arias, Copyright © J. S. Paluch Co. 

   SAINT OF THE WEEK | SANTO DE LA SEMANA 

 

3 
MAR 



 

 
03/01/2020 7 I SUNDAY OF LENT | CYCLE A 

. 
III. FORMATION | FORMACIÓN 

 
THE URGENCY OF CONVERSION 

 
      It is good to contemplate more deeply the paschal mystery through which God’s 
mercy has been bestowed upon us. Indeed, the experience of mercy is only possible in a 
“face to face” relationship with the crucified and risen Lord “who loved me and gave 
himself for me” (Gal 2:20), in a heartfelt dialogue between friends. That is why prayer is so 
important in Lent. Even more than a duty, prayer is an expression of our need to respond 
to God’s love which always precedes and sustains us. Christians pray in the knowledge 
that, although unworthy, we are still loved. Prayer can take any number of different 
forms, but what truly matters in God’s eyes is that it penetrates deep within us and chips 
away at our hardness of heart, in order to convert us ever more fully to God and to his 
will. 
      In this favourable season, then, may we allow ourselves to be led like Israel into the 
desert (cf. Hos 2:14), so that we can at last hear our God’s voice and allow it to resound 
ever more deeply within us. The more fully we are engaged with his word, the more we 
will experience the mercy he freely gives us. May we not let this time of grace pass in 
vain, in the foolish illusion that we can control the times and means of our conversion to 
him. 
 

MESSAGE OF HIS HOLINESS POPE FRANCIS FOR LENT 2020  
 

 
 

URGENCIA DE CONVERSIÓN 
 

            Es saludable contemplar más a fondo el Misterio pascual, por el que hemos reci-
bido la misericordia de Dios. La experiencia de la misericordia, efectivamente, es posible 
sólo en un «cara a cara» con el Señor crucificado y resucitado «que me amó y se entregó 
por mí» (Ga 2,20). Un diálogo de corazón a corazón, de amigo a amigo. Por eso la ora-
ción es tan importante en el tiempo cuaresmal. Más que un deber, nos muestra la necesi-
dad de corresponder al amor de Dios, que siempre nos precede y nos sostiene. De he-
cho, el cristiano reza con la conciencia de ser amado sin merecerlo. La oración puede 
asumir formas distintas, pero lo que verdaderamente cuenta a los ojos de Dios es que 
penetre dentro de nosotros, hasta llegar a tocar la dureza de nuestro corazón, para con-
vertirlo cada vez más al Señor y a su voluntad. 
            Así pues, en este tiempo favorable, dejémonos guiar como Israel en el desierto 
(cf. Os 2,16), a fin de poder escuchar finalmente la voz de nuestro Padre, para que resue-
ne en nosotros con mayor profundidad y disponibilidad. Cuanto más nos dejemos fasci-
nar por su Palabra, más lograremos experimentar su misericordia gratuita hacia nosotros. 
No dejemos pasar en vano este tiempo de gracia, con la ilusión presuntuosa de que 
somos nosotros los que decidimos el tiempo y el modo de nuestra conversión a Él. 
 

MENSAJE DEL SANTO PADRE FRANCISCO PARA LA CUARESMA 2020 

 
MINISTERIO DE         
INTERCESIÓN  
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